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3.4 In such occupations as these he employed
himself with pleasure. However, the effects of
that envious spirit which so troubled the peace
of the churches of God in Alexandria,
together with the Theban and Egyptian
schism, continued to greatly disturb him. For
in fact, in every city bishops were engaged in
obstinate conflict with bishops, and people
rising against people, and almost like the
fabled Symplegades, coming into violent
collision with each other. Indeed, some were
so far transported beyond the bounds of
reason as to be guilty of reckless and
outrageous conduct, and even to insult the
statues of the emperor. This state of things
had little power to excite his anger, but rather
caused in him sorrow of spirit, for he deeply
deplored the folly being exhibited by
deranged men.
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3.5 But before this time another very
dangerous disorder had existed, and long
afflicted the church. | mean the difference in
respect to the feast of Easter. For while one
party asserted that they ought to adhere to the
Jewish custom, the other affirmed that they
should observe the exact date of the event,
without following the authority of those who
were in error and strangers to gospel grace.
Accordingly, the people were in every place
divided over this, and the sacred observances
of religion were confounded for a long period.
It went so far that the diversity of opinion
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concerning the time for celebrating one and
the same feast caused the greatest
disagreement between those who kept it.
Some afflicted themselves with fastings and
austerities, while others devoted their time to
festive relaxation. No one seemed to be
capable of devising a remedy for the evil,
because the controversy continued equally
balanced between both parties. To God
Almighty alone was the healing of these
differences an easy task, and Constantine
appeared to be the only one on earth capable
of being his minister to achieve this. For as
soon as he was made acquainted with the
facts which | have described, and perceived
that his letter to the Alexandrian Christians
had failed to produce its due effect, he at once
put his mind to work and declared that he
must forcefully prosecute this war also
against the secret adversary who was
disturbing the peace of the church.
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3.6 Then, as if to bring a divine array against
this enemy, he convened a general council,
and invited bishops from all over to attend
with haste, sending them letters which
expressed the esteem in which he held them.
It was not his command alone, but also the
emperor’s good will, which contributed much
to its being carried out. For he provided
public transportation to some, while he
supplied horses to transport others. Even the
place selected for the synod, the city of
Nicaea in Bithynia (named from “Victory”),
was appropriate to the occasion. As soon as
the imperial order had become well known,
all hurried eagerly to Nicaea as if competing
in a race. They were encouraged by the
anticipation of a happy result to the
conference, by the hope of enjoying present
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peace, and the desire of beholding something
new and strange in the person of so admirable
an emperor. Now when they were all
assembled, it appeared obvious that the
proceeding was the work of God, inasmuch as
men who had been most widely separated, not
merely in sentiment but also personally, and
by difference of country, place, and nation,
were here brought together. Comprised
within the walls of a single city, they formed
as it were a vast garland of priests, composed
of a variety of the choicest flowers.
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3.7 The most distinguished of God’s ministers
from all the churches across Europe,

Lybia, and Asia were here assembled. And a
single house of prayer, as though divinely
enlarged, was sufficient to contain at one time
Syrians and Cilicians, Phoenicians and
Arabians, delegates from Palestine, and others
from Egypt; Thebans and Libyans, with those
who came from the region of Mesopotamia. A
Persian bishop too was present at this
conference. Their number did not even lack a
Scythian. Pontus, Galatia, and Pamphylia,
Cappadocia, Asia, and Phrygia all furnished
their most distinguished bishops, while those
who dwelt in the remotest districts of Thrace
and Macedonia, of Achaia and Epirus, were
also in attendance. Even from Spain itself,
one whose fame was widely spread took his
seat as an individual in the great

assembly. The bishop of the imperial city was
prevented from attending by extreme old age,
but his presbyters were present and took his
place. Constantine is the first prince of any
age who bound together such a garland as this
with the bond of peace, and presented it to his
Savior as a thank-offering for the victories he
had obtained over every foe, thus exhibiting
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in our own times a semblance of the company
of apostles.
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3.8 For it is said that in the Apostles’ age,
there were gathered “devout men from every
nation under heaven; among whom were
Parthians, Medes, Elamites, the dwellers in
Mesopotamia, Judea, and Cappadocia, in
Pontus and Asia, in Phrygia and Pamphylia,

in Egypt, and the parts of Libya about Cyrene;
and visitors from Rome, both Jews and
proselytes, Cretans and Arabians” [Acts 2:5,
9-11]. But that assembly was less, in that not
all who composed it were ministers of God.
However, at this council, the number of
bishops exceeded two hundred and

fifty, while that of the presbyters and deacons
and the crowd of acolytes and other attendants
was altogether beyond counting.
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3.9 Of these ministers of God, some were
distinguished by wisdom and eloguence,
others by the seriousness of their lives, and by
patient strength of character, while others
possessed all these graces together. There
were among them men whose age deserved
respect, while others were younger and in the
prime of mental vigor. Some had but recently
entered on the course of their ministry.
Generous provisions were daily supplied at
the emperor’s command.
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3.10 Now when the appointed day arrived on
which the council met for the final solution of
the questions in dispute, each member was
present for this in the central building of the
palace, which appeared to exceed the rest in
magnitude. On each side of the interior were
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many seats arrayed in order, which were
occupied by those who had been invited to
attend, according to their rank. As soon, then,
as the whole assembly sat down in orderly
fashion, there arose a general silence, in
expectation of the emperor’s arrival. First
three of his immediate family entered in
succession, then others also preceded his
approach, not of the soldiers or guards who
usually accompanied him, but only friends in
the faith. And now, all rising at the signal
which indicated the emperor’s entrance, at
last he himself proceeded through the midst of
the assembly like some heavenly messenger
of God, his clothes glittering as if they were
rays of light, reflecting the glowing radiance
of a purple robe, and adorned with the
brilliant splendor of gold and precious stones.
Such was the external appearance of his
person. With regard to his mind, it was
evident that he was distinguished by piety and
godly fear. This was indicated by his
downcast eyes, the blush on his countenance,
and his gait. For the rest of his personal
distinctions, he surpassed all present in height
of stature and beauty of form, as well as in
majestic dignity of appearance, and invincible
strength and vigor. All these, united in a
graceful demeanor along with a calmness
suitable to his imperial position, declared the
excellence of his mental qualities to be above
all praise. As soon as he had proceeded to the
upper end of the seats, at first he remained
standing, and when a low chair fashioned of
gold had been set for him, he waited until the
bishops had beckoned to him, and then sat
down, and after him the whole assembly did
the same.
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3.11 The bishop who occupied the chief place
in the right division of the assembly then rose,
and, addressing the emperor, delivered a
concise speech in a strain of thanksgiving to
Almighty God on his behalf. When he had
resumed his seat, silence ensued, and all
regarded the emperor with fixed attention. He
looked around the assembly calmly and
cheerfully and, having collected his thoughts,
in a relaxed and gentle tone spoke the
following words.
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“It was once my chief desire, dearest friends,
to enjoy the spectacle of your united presence.
Now that this desire is fulfilled, I feel myself
bound to give thanks to God the universal
King because, in addition to all his other
benefits, he has granted me a blessing higher
than all the rest in permitting me to see you
not only all assembled together, but all united
in a common harmony of sentiment. | pray
therefore that no malignant adversary may
henceforth interfere to disrupt our happy
condition. | pray that, now the impious
hostility of the tyrants has been forever
removed by the power of God our Savior, that
spirit who delights in evil may devise no other
means for exposing the divine law to
blasphemous slander. For, in my judgment,
internal strife within the church of God is far
more evil and dangerous than any kind of war
or conflict, and these our differences appear
to me more grievous than any outward
trouble. Accordingly when, by the will and
with the cooperation of God, | had been
victorious over my enemies, | thought that
nothing more remained but to render thanks to
him and sympathize in the joy of those whom
he had restored to freedom through me. As
soon as | heard that news which | had least
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expected to receive, | mean the news of your
dissension, | judged it to be of no secondary
importance, but with the earnest desire that |
might help find a remedy for this evil, |
immediately sent to require your presence.
And now I rejoice in beholding your
assembly! But | feel that my desires will be
most completely fulfilled when | can see you
all united in one judgment, and that common
spirit of peace and concord prevailing
amongst you all. This is fitting to you, as
consecrated to the service of God, to
commend to others. Delay not, then, dear
friend! Delay not, you ministers of God, and
faithful servants of him who is our common
Lord and Savior! Begin from this moment to
discard the causes of that disunion which has
existed among you, and remove the
perplexities of controversy by embracing the
principles of peace. For by such conduct you
will at the same time be acting in a manner
most pleasing to the supreme God, and you
will confer an exceeding favor on me who am
your fellow servant.”
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3.13 As soon as the emperor had spoken these
words in Latin, which another translated, he
gave permission to those who presided in the
council to deliver their opinions. On this some
began to accuse their neighbors, who
defended themselves and recriminated in their
turn. In this manner countless accusations
were put forth by each party, and a violent
controversy arose at the very beginning of the
council. Despite this, the emperor gave
patient audience to all alike, and received
every proposition with steadfast attention, and
by occasionally assisting the argument of
each party in turn, he gradually disposed even
the most vehement disputants to a
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reconciliation. At the same time, by the
warmth of his address to all, and his use of
the Greek language, with which he was not
altogether unacquainted, he appeared in a
truly attractive and amiable light, persuading
some, convincing others by his reasonings,
praising those who spoke well, and urging all
to unity of sentiment, until at last he
succeeded in bringing them to one mind and
opinion over every disputed question.
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3.14 The result was that they were not only
united as concerning the faith, but that the
time for the celebration of the feast of Easter
was agreed on by all. Those points also which
were agreed to by all of them were committed
to writing, and received the signature of each
member. Then the emperor, believing that he
had thus obtained a second victory over the
adversary of the Church, proceeded to
celebrate a triumphal festival in honor of God.

3.15 Kotd 10 010 8¢ antd kol thg Paciieiog
gicocoetnc dnAnpodto ypdvog. 8¢’ @
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3.15 About this time he completed the
twentieth year of his reign. On this occasion
public festivals were celebrated by the people
of the provinces generally, but the emperor
himself invited and feasted with those
ministers of God whom he had reconciled,
and thus offered, as it were, through them, a
suitable sacrifice to God. No bishop lacked
anything at the imperial banquet, the
circumstances of which were splendid beyond
description. Detachments of the bodyguard
and other troops surrounded the entrance of
the palace with drawn swords, and through
the midst of these the men of God proceeded
without fear into the innermost of the imperial
apartments, in which some were the
emperor’s own companions at table, while
others reclined on couches arranged on either




gikova, dvap T’ eivar GAL’ ody Drap 1O
YLYVOLEVOV.

side. One might have thought that a picture of
Christ’s kingdom was thus shadowed forth,
and a dream rather than reality.

3.16 'Emel 6& Aapump®dg Ta THS gvmying
TPOVYMPEL, ETL Kol TOVTO PaGIAEDS
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TPOTOV.

3.16 After the celebration of this brilliant
festival, the emperor courteously received all
his guests, and generously added to the favors
he had already bestowed by personally
presenting gifts to each of them according to
his rank. He also gave information of the
proceedings of the synod to those who had
not been present, by a letter in his own
handwriting. And this letter also | will
inscribe as if on some monument by inserting
it in this my narrative of his life. It was as
follows:

3.17 Kovortoavtivog Nikntiic Méyiotog
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EVOTNTOC GVUEOVIaY €l PAOC TPonyOn, Mg

3.17 “Constantine Augustus, to the churches.
Having had full proof, in the general
prosperity of the empire, how great the favor
of God has been towards us, | have judged
that it ought to be the first of my endeavors
that unity of faith, sincerity of love, and
community of feeling in regard to the worship
of Almighty God, might be preserved among
the highly favored multitude who compose
the catholic church. Since this could not be
effectively and absolutely ensured, unless all,
or at least the greater number of the bishops
were to meet together, and a discussion of all
issues relating to our most holy religion to
take place; for this reason as numerous an
assembly as possible has been convened, at
which | myself was present among you. And
far be it from me to deny that which is my
greatest joy, that I am your fellow-servant!
Every question received due and full
examination, until that judgment which God,
who sees all things, could approve, and which
tended to unity and concord, was brought to
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light, so that no room was left for further
discussion or controversy in relation to the
faith.

3.18 "EvBa kai mepi Tiig 10D mhoya aytwtdng
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0pOOV ékeivol duvnoovTat, Ol PETO TNV
KLPLOKTOViaY TE Kol ToTpokTOViaY EKElVV
EKOTAVTEG TV PPEVAV (yovTal OO AOYIoU®D
TWVL QAL OpUt] AKOTOOYET®, O SV aTOVG 1)
EUPLTOG aVTAV dydyn povia; Ekelbev Toivuv
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3.18 “At this meeting the question concerning
the most holy day of Easter was discussed,
and it was resolved by the united judgment of
all present, that this feast ought to be kept by
all and in every place on one and the same
day. For what can be more suitable or
honorable to us than that this feast from
which we date our hopes of immortality
should be observed unfailingly by all alike,
according to one determined order and
arrangement? First of all, it appeared an
unworthy thing that in the celebration of this
most holy feast we should follow the practice
of the Jews, who have impiously defiled their
hands with enormous sin and are, therefore,
deservedly afflicted with blindness of soul.
For we have it in our power, if we abandon
their custom, to prolong the due observance
of this rule to future ages, by a truer order,
which we have preserved from the very day
of the passion until the present time. Let us
then have nothing in common with the
detestable Jewish crowd; for we have
received from our Savior a different way. A
course at once legitimate and honorable lies
open to our most holy religion. Beloved
brethren, let us with one mind adopt this
course, and withdraw ourselves from all
participation in their wickedness. For their
boast is absurd indeed, that it is not in our
power without instruction from them to
observe these things. For how should they be
capable of forming a sound judgment, who,
since their parricidal guilt in slaying their
Lord, have been subject to the direction, not
of reason, but of ungoverned passion, and are
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TovtéoTt T® Ol PovAnuatt, BaAreTal.
AoyioboBm &’ 1 THG LUETEPAG OGLOTNTOC
ayyivola, Ommg £0Ti dEVOV TE Kol AMPETES
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GLVOPQV.

swayed by every impulse of the mad spirit
that is in them? Therefore they have no
perception of the truth on this point or any
other, so that, being altogether ignorant of the
true adjustment of this issue, they sometimes
celebrate Easter twice in the same year. Why
then should we follow those who are
confessedly in grievous error? Surely we
should never consent to keep this feast a
second time in the same year. But supposing
these reasons were not sufficient, still it
would be incumbent on your good

judgment to strive and pray continually that
the purity of your souls may not seem in
anything to be tarnished by fellowship with
the customs of these most wicked men. We
must consider, too, that a conflicting
judgment in a case of such an important issue
concerning a religious festival is wrong. For
our Savior has left us one feast in
commemoration of the day of our deliverance,
I mean the day of his most holy passion. And
he has willed that his catholic church should
be one, the members of which, however
scattered in many and diverse places, are yet
cherished by one pervading spirit, that is, by
the will of God. And let your Holinesses’
wisdom reflect how grievous and scandalous
it is that on the same days some should be
engaged in fasting, others in festive
enjoyment; and again, that after the days of
Easter some should be present at banquets and
amusements, while others are fulfilling the
appointed fasts. It is, then, plainly the will of
Divine Providence (as | suppose you all
clearly see), that this usage should receive
fitting correction, and be reduced to one
uniform rule.
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3.19 “Therefore, since this matter needed to
be rectified, so that we might have nothing in
common with that nation of parricides who
slew their Lord, and since that arrangement is
consistent with propriety which is observed
by all the churches of the western, southern,
and northern parts of the world, and by some
of the eastern also; for these reasons all are
unanimous on this present occasion in
thinking it worthy of adoption. And | myself
have undertaken that this decision should
meet with the approval of your good
judgment, in the hope that all you wise

men will gladly admit that practice which is
observed in the city of Rome, and in Africa,
throughout Italy, Egypt, Spain, the Gauls,
Britain, Libya, and the whole of Greece, in
the dioceses of Asia and Pontus, and in
Cilicia, with entire unity of judgment. And
you will consider not only that the number of
churches is far greater in the regions | have
enumerated than in any other, but also that it
is most fitting that all should unite in desiring
that which sound reason appears to demand,
and in avoiding all participation in the wicked
conduct of the Jews. To express my meaning
in as few words as possible, it has been
determined by the common judgment of all
that the most holy feast of Easter should be
kept on one and the same day. For on the one
hand a discrepancy of opinion on so sacred a
question is not proper, and on the other it is
surely best to act on a decision which is free
from strange folly and error.

3.20 Todtmv odv ohTmg &xOVImV, AoHEVMG
déxeabe TV Tod Be0od yapv kol Belav mg
aAN0Bdg vtoAnv: mav yap 6t ddv €v Toig
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10070 TPOG TNV Oeiov BovAnoty Exetl v

3.20 “Therefore receive with all willingness
this truly divine command, and truly regard it
as a gift of God. For whatever is determined
in the holy assemblies of the bishops is to be
regarded as indicative of the divine will.
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Therefore as soon as you have communicated
these proceedings to all our beloved brethren,
you are bound from that time forward to
adopt them for yourselves and to lead others
to adopt the arrangement mentioned above,
and the due observance of this most sacred
day, so that whenever | come into the
presence of your love, which | have long
desired, I may have it in my power to
celebrate the holy feast with you on the same
day, and may rejoice with you on all
accounts, when | behold the cruel power of
Satan removed by divine aid through our
work, while your faith, and peace, and
concord everywhere flourish. God preserve
you, beloved brothers!”” The emperor
transmitted a faithful copy of this letter to
every province, so that they who read it might
discern as if in a mirror the pure sincerity of
his thoughts, and his piety toward God.

3.21 'Emeidn) 6& Aowdv 1) 6hvodog Avaidey
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avOpamva, TAVTOV TEPL TOALOD TILOUEVOV
TV GOUP®VOV appoviay, Mg av un Tpog

3.21 When the council was on the point of
being finally dissolved, he summoned all the
bishops to meet him on an appointed day, and
on their arrival addressed them in a

farewell speech, in which he recommended
them to be diligent in the maintenance of
peace, to avoid contentious disputations
amongst themselves and not to be jealous, if
any one of their number should appear pre-
eminent for wisdom and elogquence. Rather
he exhorted them to esteem the excellence of
one as a blessing common to all. On the other
hand, he reminded them that the more gifted
should refrain from exalting themselves to the
prejudice of their humbler brothers, since it is
God’s prerogative to judge real superiority.
Rather should they considerately condescend
to the weaker, remembering that absolute
perfection in any case is a rare quality indeed.
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Each then should be willing to tolerate the
other for slight offenses, to regard charitably
and pass over mere human weaknesses,
holding mutual harmony in the highest honor,
so that their dissensions might never give a
reason for mockery to those who are ever
ready to blaspheme the word of God, whom
indeed we should do all in our power to save,
and this cannot be unless our conduct seems
to them attractive. But you are well aware of
the fact that testimony by no means brings
blessing to all, since some who hear are
focused merely on attaining bodily
necessities, while others court the patronage
of their superiors; some fix their affection on
those who treat them with hospitable
kindness, others again, being honored with
presents, love their benefactors in return. But
few are they who really desire the word of
testimony, and rare indeed is it to find a friend
of truth. Hence the necessity of endeavoring
to meet the case of all, and, like a physician,
to administer to each that which brings health
to his soul, with the hope that all may honor
the teaching of salvation. Such was the former
part of his exhortation. In conclusion he
instructed them to offer diligent prayers to
God on his behalf. Having thus taken leave of
them, he gave them all permission to return to
their respective countries, and this they did
with joy, and from then on that unity of
judgment at which they had arrived in the
emperor’s presence continued to prevail, and
those who had long been divided were bound
together as members of the same body.

3.22 Xaipov dfito Pactievg £l Td
KatopOdpatt Tolg U TapaTLYoVGt T GLVOSW®
KopmOv €000AT] 5edDPNTO U EMCTOADV,

3.22 Full of joy at this success, the emperor
presented, as it were, pleasant fruits in the
way of letters to those who had not been
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present at the council. He commanded also
that ample gifts of money should be bestowed
on all the people, both in the country and the
cities, in honor of the festive occasion of the
twentieth anniversary of his reign.

3.23 AAAGL YOp amdvTov eipnvevopuévav
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3.23 And now, when all else was at peace,
among the Egyptians alone a relentless
conflict still raged, so as once more to disturb
the emperor’s tranquility, though not to excite
his anger. For indeed he treated the
contending parties with all respect, as fathers,
no rather, as prophets of God! Again he
summoned them to his presence, and again
patiently acted as mediator between them,
honored them with gifts, and communicated
also the result of his arbitration by letter. He
confirmed and sanctioned the decrees of the
council, and called on them to strive earnestly
for peace, and not to distract and rend the
church, but to keep in mind God’s judgment.
And these instructions the emperor sent by a
letter written with his own hand.

3.24 Koi dAlo 0& To0TOI1G EYPOQEV AOEAPQ
popia mieiotag 0° dcag EmoToldg dleTdmOL,
€V LUEPEL PEV EMGKOTOLG VTIEP TOV EKKANGIDV
70D Be0D T TPOGPOPO OLATOTTOUEVOG, T|0T) 0L
KOl 00 TOIG TPOGEPMOVEL TOIG TAN sV,
GOEAPOVG AmoKUA®DV Kol cLVOepaTOVTOG
€00Tod TOVG Th EKKANGiag Aaovg O
TPIGLOKAPLOG. GYOARG &’ dv déotto TadTa €’
oikelag Vmobécewc cuvayayelv, Mc Gv un o
odpo THE TapoHong ULV S1oKOTTOLTO
iotopiag.

3.24 But besides these, his writings on similar
subjects are very numerous, and he was the
author of many letters, some to the bishops, in
which he laid instructions in regards to
tending to the advantage of the churches of
God; and sometimes the one who was three
times blessed addressed the people of the
churches generally, calling them his own
brothers and fellow-servants. But perhaps we
may hereafter find leisure to collect these
letters in a separate form, in order that the
continuity of our present history may not be
impaired by their insertion.
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